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DOPIS O TOČKI POD „I/A“ 
Pošiljatelj: generalni sekretariat Sveta 
Prejemnik: Odbor stalnih predstavnikov (2. del)/Svet 
Št. dok. Kom.: 14221/17 + ADD 1 
Zadeva: Predlog sklepa Sveta o stališču, ki se v imenu Unije sprejme v skupnem 

odboru za poenostavitev vizumskih postopkov, ustanovljenem v skladu s 
Sporazumom med Evropsko unijo in Azerbajdžansko republiko o 
poenostavitvi izdajanja vizumov, glede sprejetja njegovega poslovnika  
= sprejetje 

  

1. Komisija je 9. novembra 2017 Svetu predložila predlog sklepa Sveta o stališču, ki se v imenu 

Evropske unije sprejme v skupnem odboru, ustanovljenem v skladu s Sporazumom med 

Evropsko unijo in Azerbajdžansko republiko o poenostavitvi izdajanja vizumov, glede 

sprejetja njegovega poslovnika iz dokumenta 14221/17 VISA 420 COEST 307 JAIEX 102 + 

ADD 1. 

2. Potem ko je Delovna skupina za vizume 11. decembra 2017 predlog preučila, je predsedstvo 

ugotovilo, da je bil dosežen dogovor, da se besedilo osnutka sklepa Sveta pošlje Coreperju in 

Svetu, da bi bil sprejet kot točka pod „I/A“. 
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3. Ta sklep predstavlja razvoj določb schengenskega pravnega reda, pri katerih Združeno 

kraljestvo ne sodeluje v skladu s Sklepom Sveta 2000/365/ES z dne 29. maja 2000 o prošnji 

Združenega kraljestva Velike Britanije in Severne Irske za sodelovanje pri izvajanju nekaterih 

določb schengenskega pravnega reda1; Združeno kraljestvo torej ne sodeluje pri sprejetju tega 

sklepa, ki zato zanj ni zavezujoč in se v njem ne uporablja. 

4. Ta sklep predstavlja razvoj določb schengenskega pravnega reda, pri katerih Irska ne sodeluje 

v skladu s Sklepom Sveta 2002/192/ES z dne 28. februarja 2002 o prošnji Irske, da sodeluje 

pri izvajanju nekaterih določb schengenskega pravnega reda2; Irska torej ne sodeluje pri 

sprejetju tega sklepa, ki zato zanjo ni zavezujoč in se v njej ne uporablja. 

5. V skladu s členoma 1 in 2 Protokola (št. 22) o stališču Danske, ki je priložen Pogodbi o 

Evropski uniji in Pogodbi o delovanju Evropske unije, Danska ne sodeluje pri sprejetju tega 

sklepa, ki zato zanjo ni zavezujoč in se v njej ne uporablja. 

6. Besedili osnutka sklepa Sveta in njegove priloge sta bili po pregledu pravnikov lingvistov 

združeni v dokument 15721/17 VISA 455 COEST 351 JAIEX 116. 

7. Odbor stalnih predstavnikov naj zato Svetu priporoči, da na eni od prihodnjih sej kot 

točko pod „A“ sprejme sklep Sveta o stališču, ki se v imenu Unije sprejme v skupnem 

odboru, ustanovljenem v skladu s Sporazumom med Evropsko unijo in Azerbajdžansko 

republiko o poenostavitvi izdajanja vizumov, glede sprejetja njegovega poslovnika iz 

dokumenta 15721/17. 

  

                                                 
1 UL L 131, 1.6.2000, str. 43. 
2 UL L 64, 7.3.2002, str. 20. 
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